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				Moderskabets kærlighed minder mig om månen. 
Den er til stede, men tiltager og vokser i styrke. 
Som gennem månens faser vil den blotlægges 
for til sidst at fuldendes i det klareste lys.
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				MIN ONKEL HAVDE søgt drømmejobbet længe. Nu havde han endelig fået det, og selv om jeg var fyldt atten, flyttede jeg troligt med. Sandheden var, at ingen af os havde lyst til at give slip. Nomadetilværelsen fungerede fint, så hvorfor ændre noget? Alder var jo bare et tal.

				Stutteriet var enormt. De hvidmalede hegn fulgte os i kilometer, før vi nåede indkørslen. Opsigtsvækkende markeret med to stejlende stenheste og et fashionabelt skilt påskrevet ’Hope Heste’.

				Peter standsede. Han tog en spændt indånding og strøg hånden gennem sit gråsprængte hår.

				”Er du klar, Stella? Er du klar til en ny epoke?”

				Ansigtet samlede sig i et jovialt smil.	

				Jeg trak på skuldrene og stirrede skeptisk ned ad den lange, fornemme indkørsel.

				”Jeg håber bare, at du bliver glad for jobbet.” 

				”Det vil forandre alt!”

				Han satte bilen i gang og gav sig til at fløjte.

				Jeg sukkede og kastede et desperat blik mod hovedvejen. Denne gang var fornemmelsen anderledes. Ikke mere eller mindre ligegyldig, bare anderledes.

				Glimtet af en sølvskinnende motorcykel samlede opmærksomheden i sekunder. Så forsvandt udsynet og blev erstattet af endeløse indhegninger. 

				Jeg skubbede sølvglimtet ud af tankerne og koncentrerede mig om de dyrebare væddeløbsheste. Smukke var de, som de gik og strålede om kap med solen, men jeg delte ikke min onkels passion. Hestene gjorde mig anspændt. Der var noget sært i deres nærhed. En udefinerbar fornemmelse af uopfyldt trang. Ikke at jeg foragtede dem, tværtimod, hestene satte bare alt i beredskab.

				Følelsen var tilsyneladende gengældt, for jeg havde aldrig mødt en hest, som ikke fornemmede uroen. Ligesom de tiltrak mig, undveg de frygtsomt enhver kontakt. Heste afskyede mig!

				Vi parkerede foran det pletfrie, hvide palads, som udgjorde familien Hopes opulente hoveddomæne. Peter lo begejstret og steg ud af bilen.

				”Imponerende sted! Virkelig imponerende!” 

				Jeg snerrede og lagde hovedet tilbage i sædet. Endnu en ny begyndelse … nye mennesker, nyt logi, ny omgangstone og nye drømme – min onkels drømme. Jeg vidste, at jeg snart måtte se at blive voksen; at jeg skulle finde mit eget og komme i gang med en uddannelse. Jeg var bare ikke parat. Peter var min eneste familie – forlod jeg ham, havde jeg intet tilbage. Jeg var slet ikke klar til at blive voksen.

				”Stella, kom ud og hils.”

				Peters tone var faderlig. Sådan lød han sjældent. Min onkel havde aldrig opført sig som andre fædre. Han var slet ikke den faderlige type, snarere evig ungkarl – rodløs og impulsiv.

				”Peter Coleman,” hørte jeg ham hilse, mens jeg modstræbende steg ud af bilen.

				”Allan Hope.” Den høje, mørkhårede mand rakte ham hånden.

				”Og du må være Stella,” smilede han nedladende og fik mig til at føle mig som en femårig.

				Jeg rettede ryggen, mens en sirlig, slank kvinde kom vimsende ned ad trappen.

				”Åh … vores nye bestyrer og hans datter,” kvidrede hun.

				”Niece,” korrigerede Peter, men ingen lod til at notere bemærkningen.

				”Min hustru Linda,” præsenterede Allan og betragtede kvinden, der satte kursen mod en knaldrød sportsvogn.

				”Kom til middag i aften,” indbød hun og satte sig ind i bilen. Minuttet efter var hun kørt.

				”Lad os få ordnet det praktiske.” Allan sendte mig et køligt smil. ”Stella, hvad med at du ser dig omkring i staldene, mens jeg taler med din far?” Han betragtede mig som en skoleinspektør, der irettesætter en ulydig elev.

				”Min onkel!” fastslog jeg skarpt og forsøgte at holde ansigtet venligt. Tæerne krummede sig i skoene.

				Allan sendte mig et bedrevidende blik og gestikulerede Peter over mod en mindre kontorbygning. Peter sendte mig et beklagende smil over skulderen.

				Jeg fnøs og sparkede til gruset. Endnu en varm velkomst i hestefolkets elite. Jeg havde prøvet det utallige gange, og det var altid det samme. Peter blev ansat på grund af fremragende resultater og et enestående kendskab til branchen – mennesket bag, var der aldrig nogen, der interesserede sig for. 

				Solen skoldede huden og gjorde mig tør i halsen. Havde jeg i det mindste fået nøglen til huset. Nu var jeg strandet, og ydmygelsen forværrede humøret. 

				Jeg lukkede øjnene. Lyden af heste blev intensiveret, og duften overfaldt næsen. Det berusede sanserne. Virkede tillokkende på en besynderlig urolig facon.

				Hundens tilstedeværelse blev tydelig, længe før den kølige snude undersøgte mit ben. Den lyse retriever lagde sig underdanigt og gav sig til at halse i varmen. 

				”Okay … hvis du absolut insisterer?” Jeg sukkede gnavent og så mod staldene – så velpolerede, at det var svært at tro, der faktisk levede heste derinde. 

				Bagved lå træningsarealet. Den enorme travbane strakte sig ned mod folde omgivet af flere strålende indhegninger. Hope Heste – eller Hope som det blev kaldt – var absolut en klasse over Peters forhenværende arbejdspladser. 

				Jeg satte mig i skyggen ved siden af min nye klæbende ven. To ekvipager oksede rundt på banen – amerikanske travere iblandet en smule fransk blod. Jeg vidste alt om heste. Jeg vidste alt om avl og stamtavler, vindertider og træning. Jeg havde set utallige travbaner og mødt de mest talentfulde kuske. Alligevel havde jeg aldrig siddet i en sulky, og de gange, jeg var blevet plantet på en hesteryg, var endt i nærdødskatastrofer. Heldigvis havde Peter kapituleret for længst.

				Hunden løftede hovedet og lyttede opmærksomt. Den rejste sig, mens en lavmælt knurren trængte ud mellem tænderne. Jeg fornemmede forsvaret ind under huden; fornemmede hundens instinkter skabe uro i mine egne.

				”Dæk, køter!” Manden nærmede sig brysk. 

				Hunden advarede med et glimt af skarpe tænder. 

				”Du skulle fandeme have en kugle mellem øjnene,” snerrede manden og stillede sig lige foran mig.

				Jeg rejste mig langsomt og kom hans granskende blik i møde. Fyren var på min alder. Høj, lyshåret og absolut tiltrækkende.

				”Så hvem er du, der udspionerer vores træning?” Han trak de dyre skindhandsker af.

				”Stella Coleman.” Jeg rakte hånden frem.

				”Ah … Peter Colemans datter.” Anspændtheden forsvandt på et nanosekund. ”Jeg er Andrew Hope. Cheftræner. Velkommen til.” 

				”Tak.” Jeg opgav at korrigere. Ingen kunne åbenbart fatte min og Peters familierelation.

				”Jeg håber ikke, at hunden har skræmt dig? Den er ikke rigtig klog.”

				Jeg skævede til hunden, der gned sig op ad mit ben. ”Hun virker nu meget rar.”

				Han lo kort. ”Køteren plejer at æde alt og alle, der kommer hertil.” Der var en smule forundring i stemmen.

				Jeg trak på skuldrene og begravede fingrene i den bløde pels. ”Måske bryder hun sig bare ikke om at blive kaldt køter?” 

				Han vrængede øjenbryn og nikkede afmålt mod banen. ”Kører du?” 

				”Absolut ikke!”

				”Men din far må da have lært dig et trick eller to?”

				”Peter opgav mit hestetalent, allerede da jeg var fire.” 

				”Så du rider heller ikke?” 

				Jeg smilede beklagende.

				Andrew rystede på hovedet. ”Så hvad vil du foretage dig her på Hope?”

				”Jeg finder nok på noget – jeg hjælper Peter med det administrative.” Jeg fik det til at lyde langt mere seriøst, end det egentlig var, men Andrew behøvede ikke at få kendskab til min formålsløse tilværelse.

				”Så er du tilfreds med jeres logi?” Han betragtede mig, som at han kunne lide, hvad han så.

				Jeg vurderede hans perfekte smil. Andrew var nem at regne ud. Han var den populære type. Attraktiv blandt pigerne og en eftertragtet ven blandt fyrene. Selvsikker, arrogant, men helt sikkert flink, når man først blev godkendt i eliten.

				”Jeg ved faktisk ikke, hvor logiet er,” svarede jeg og kunne mærke irritationen.

				”Der er ikke langt.” Han rakte hånden frem. 

				Hunden rejste børster og knurrede. Jeg forstod advarslen tydeligt. 

				”Den har en skrue løs …” mumlede Andrew og trak hånden til sig.

				”Hun er bare beskyttende.” Jeg så hunden i øjnene og fornemmede overgivelsen.

				Andrew fnøs og gav sig til at gå. Jeg fulgte efter med hunden så tæt på mig, at jeg næsten snublede over den. 

				Vi passerede staldbygningerne, kontoret og hovedhuset, da en lille, sort vogn kom ræsende op ad indkørslen. Den parkerede ved siden af min onkels gamle Land Rover.

				”Min søster er en fartdjævel, lige meget om det er heste eller biler, hun styrer.” Andrew lo og vinkede den unge kvinde hen imod os.

				Michelle Hope var en udpræget skønhed. Høj og lys som sin bror. Iført moderigtigt tøj og med hår og makeup i perfekt orden. 

				”Hey,” smilede hun lumsk, ”jeg skulle hilse fra Alison.” Andrew brummede ligegyldigt, mens livligheden forsvandt fra hans ansigt.

				”Så er du Andrews nye flirt eller bestyrerens datter?” spurgte hun nysgerrigt og rakte mig hånden.

				”Peter Coleman er min onkel,” svarede jeg og tog imod hånden. ”Jeg hedder Stella.”

				”Ih … hvor sødt! Du er opkaldt stjerne!” Hun lo uden at lyde nedladende. ”Det bliver rart med lidt kvindeligt selskab i staldene.”

				”Stella er ikke rytter!” Andrew lød stadig uforstående over det faktum.

				Michelle trak på skuldrene. ”Vi skal nok blive gode venner alligevel. Du er vel til shopping, sladder og søde fyre?”

				Jeg nikkede tavst. Jeg nænnede ikke at skuffe hende.

				”Vi ses til middagen i aften,” fortsatte hun og halede en dynge tøjposer ud af bilen. ”Og fald nu ikke for min brors charme!” Hun lo og forsvandt ind i det hvide palads.

				”Så Peter er din onkel?” kommenterede Andrew og gik videre med korslagte arme. ”Hvor er dine forældre?”

				Jeg fulgte ham hen ad den tætbevoksede grusvej. ”Min mor efterlod mig hos Peter, da jeg var et døgn gammel. Ingen aner, hvem min far er.” Det lød helt mekanisk. Jeg havde fortalt historien så mange gange, at den ikke rigtig rørte mig. Det var bare sådan, det var.

				”Din mor efterlod dig?” Andrew standsede kort. ”Har I ingen kontakt?”

				”Ingen har set min mor siden.” Jeg smilede nøgternt og stirrede ham lige i øjnene. Andrew skulle ikke tro, at jeg var trist eller noget. Min mor havde sikkert haft sine grunde. Hvilken mor kunne ellers forlade sit barn?

				”Hold da op. Så du har boet hos din onkel siden?”

				”Jep.” Jeg trak på skuldrene. ”Mine bedsteforældre døde, før jeg blev født. Jeg har ingen søskende. Peter er den eneste familie, jeg har.” 

				Andrew vidste tydeligvis ikke, hvordan han skulle reagere. Det var der aldrig nogen, der gjorde, når jeg berettede den korte version af min baggrund. Faktisk var der ikke meget mere at tilføje. Fortiden var min uløste gåde.

				”Sikken historie.” Andrew sendte mig et forsigtigt smil, inden han skyndte sig videre.

				Jeg fulgte ham, til opmærksomheden blev draget. ”Hvem bor derinde?” Jeg pegede mod det hvide hus, der lå skjult bag træerne. 

				”Min bror. Køteren er hans.”

				Jeg standsede nysgerrigt. Der var en svag tiltrækkende duft og en følelse af noget genkendeligt. Blikket stivnede ved det øverste vindue; ved omridset af en mand, der stirrede direkte imod mig. 

				”Bor du og Michelle også her?” spurgte jeg, mens hunden forsvandt mellem træerne. Jeg så kort efter hende, og da jeg fandt tilbage til vinduet, var manden væk. 

				”Kun Michelle. Jeg bor i byen.” Han sendte mig et indbydende smil. 

				”Hvad med din bror – er han også træner?” 

				”Thomas tager sig kun af økonomien.” Hans mund blev til en lige streg. 

				”Så han kører ikke?” 

				”Aldrig!”

				Tonen var så afvisende, at jeg lod sagen ligge.

				For enden af vejen lå fire identiske huse. 

				”Til de ansatte,” bemærkede Andrew og pegede på rækken. ”I skal bo i det bagerste hus.”

				Peter havde forberedt mig på, at huset var småt. Ud over stue, køkken og bad var der kun et enkelt værelse. 

				Andrew blev stående i døren, mens jeg så mig omkring. Han betragtede mig nøje.

				”Det er de bedste forhold, vi længe har boet under.” 

				”Du må have rejst en del?” 

				”Otte forskellige skoler.”  

				Han stønnede sympatisk. ”Trættende.”

				”Udfordrende.” Jeg lo sarkastisk, men sandheden var, at jeg var lykkelig over at være sluppet helskindet igennem skoleårene med integriteten i behold og en tilfredsstillende afgangseksamen. 

				”Nå, men jeg må også tilbage. Ses vi i aften?” 

				Jeg nikkede usikkert, mens Andrew spidsede munden. Han betragtede mig eftertænksomt, inden han drejede rundt på hælen og forsvandt.

				Jeg satte mig på køkkenbordet og skænkede et glas vand. Andrew Hope virkede i det mindste en smule mere menneskelig end sine forældre. Så jeg bort fra livsstilen, og at han utvivlsomt var hele omegnens casanova, måtte jeg indrømme, at han var attraktiv. 

				Jeg lukkede øjnene. Sommerluften trængte ind ad døren. Duften var ny, men velkendt. Som en blanding af mig selv og noget fremmed. Dragende.

				Den gamle Land Rover parkerede højlydt foran huset. 

				”Stella?” Peter kiggede rundt i stuen. ”Nå, hvad siger du så?” Han slog begejstret ud med armene.

				”Det er fint nok.” 

				”Jeg har en god fornemmelse af det her sted. Familien Hope er professionelle, og faciliteterne er fremragende. Vi kan tjene en masse penge her.” Han smilede drømmende.

				”Peter …” sukkede jeg, ”familien Hope er vaskeægte overklassesnobber!” Jeg hoppede ned fra køkkenbordet og gik ud til bilen for at hente mine ting.

				”Hey, Stella!” Peter standsede mig i døren. ”Jeg får brug for al din hjælp.” 

				”De kommer til at drive dig til vanvid, ikk’?” Jeg lo kærligt. Det var ikke svært at høre den forbeholdne undertone i begejstringen.

				Han nikkede beklagende og gned sig træt over panden. ”Du kommer til at aflive mig som en halt hest inden et år,” indrømmede han.

				Jeg klappede ham let på skulderen. ”Peter, det her er din drøm. Du er den bedste i branchen, og du vil udrette mirakler her. Om et år vil alting være forandret – bare vent og se!” Jeg troede ikke selv på peptalken. I min verden var det vanskeligt at forestille sig forandringer, medmindre jeg blev ramt af lynet eller bortført af marsmænd. 

				Peter lo varmt og fulgte mig ud til bilen. ”Hvad skulle jeg gøre uden dig?”

				”Det tør jeg slet ikke tænke på!” Jeg gav ham et kys på kinden.

				”Jeg er glad for, at du er her,” bemærkede han.

				Jeg kastede et blik ud over de milelange indhegninger og trak vejret dybt. ”Jeg fortryder det sikkert … men jeg er også glad for, at jeg tog med.”

				Han klemte min skulder og bar vores sparsomme oppakning ind. 

				Jeg blev stående i eftermiddagssolen og stirrede mod Thomas Hopes tilbagetrukne hus. Måske lurede forandringen alligevel et sted derude? Måske …

				En ildevarselende følelse fik hænderne til at sitre og blikket til at flakke rundt. Jeg forsøgte at identificere fornemmelsen, da jeg fik øje på hunden. Den sad midt på vejen og betragtede mig med mørke, kloge øjne.

				Vi forstod hinanden, hunden og jeg. I det mindste var den en hengiven ven i den måske forvandlede verden.
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				DET HØRTE TIL sjældenhederne, at vi stadsede os ud, men en middag hos familien Hope krævede utvivlsomt andet end jeans. Jeg betragtede mig selv i badeværelsets lille spejl, mens jeg rettede på den bohemelignende sommerkjole.

				”Du ser dejlig ud.” Peter smilede og forsøgte at stramme et slips uden at blive kvalt.

				Jeg viklede ham ud af den dødbringende knude og bandt slipset om. ”Måske skulle jeg sætte håret op?”

				Han fangede en krølle mellem to fingre og betragtede den tankefuldt. ”Jeg kan bedre lide det sådan – det er mere dig.”

				Jeg strøg mit lange, krusede hår tilbage over skuldrene og satte øreringene på plads. Min stil havde altid været en anelse flippet; 70’er-inspireret, men absolut feminin. Jeg elskede store smykker, blonder og flagrende kjoler. Peter påstod, at jeg mindede om min mor på det punkt. Det gjorde mig underligt til mode. 

				”Skal vi gå?” spurgte han, mens jeg stak fødderne i et par flade sandaler. 

				Jeg sukkede anspændt. Middagsselskaber var absolut ikke min kop te. Lange, uvæsentlige konversationer med folk, der i bund og grund udelukkende havde inviteret af høflighed. I morgen var vi atter bare navne i familien Hopes personalebesætning.

				”Kom så, smukke. Måske kan jeg få dig afsat til én af Hopesønnerne?” Han åbnede døren. 

				Jeg trampede vranten af sted i aftensolen, der fik Hopepaladset til at minde om en perfekt filmkulisse. Døren blev åbnet af en ældre, sydlandsk kvinde i nydelig lyseblå uniform.

				”Coleman?” spurgte hun gebrokkent. 

				Peter nikkede.

				”Kom ind. Selskabet venter i stuen.” Kvinden betragtede mig afmålt, mens vi trådte ind i det fornemme hus. Så elegant og moderne, at det var blottet for sjæl. Indretningen mindede mest om en sirlig opstilling i et boligmagasin.

				”Peter Coleman, mine damer og herrer,” udbrød Allan Hope, så snart vi trådte ind i stuen. 

				Den lille skare betragtede os nysgerrigt. Bohemestilen faldt selvfølgelig helt ved siden af. Jeg passede ikke ind blandt de høje stiletter og dyre designerkjoler.

				Andrew smilede udfordrende og rakte mig hånden. ”Har I fundet jer til rette i huset?” 

				Jeg bed mig selv i kinden.

				”Kom, lad mig præsentere dig for folk.” 

				Jeg kastede et blik på Peter, der allerede var kastet for snobberne og gik på omgang som Allans nye trofæ.

				”Stella … sikken en fantastisk kjole!” Michelle så ned på sin tætsiddende cocktailkjole. Vi måtte ligne bondepigen og glamourprinsessen til sammenligning.

				”Tak,” svarede jeg og kunne mærke kinderne blusse, mens Andrew lagde hånden på min ryg og viste mig mod forsamlingen. 

				”Skat!” En lys porcelænsengel lagde hånden ind under Andrews arm. ”Vi skal til bords nu.” Hun sendte mig elevatorblikket og kvalte en latter. ”Skal du ikke præsentere mig for Hopes nye ansatte?” 

				Andrew slap min ryg. ”Alison, dette er Stella. Peter Colemans niece.” Han så mig kort i øjnene. ”Alison er … en ven af familien.”

				Porcelænsdukken smilede spydigt. ”Andrew og jeg skal forloves til foråret,” fastslog hun honningsødt.

				Andrews kæbemuskler blev stramme, mens han slap mit blik.

				”Kommer du, skat?” Alison trådte et skridt tilbage, mens Andrew sendte mig et beklagende smil. Han tog en dyb indånding og fulgte englen.

				”Han er under tøflen, min bror,” bemærkede Michelle og rakte mig et glas.

				”Er de kærester?” Jeg havde brug for at få det rigtig på plads.

				Michelle trak på skuldrene. ”Alison har jagtet Andrew, siden vi var børn. Vores forældre er nære venner. Det har altid ligget i luften, at de skulle finde sammen.” Hun lød, som om at den slags anordninger var en naturlig ting.

				”Elsker han hende?” Jeg nippede til vinen for ikke at virke alt for interesseret.

				Michelle lo muntert. ”Min bror elsker alle smukke kvinder. Han er skørtejæger.”

				”Hvad siger Alison til det?” 

				”Alison er giftig. Hun holder ham i kort snor.” Michelle smilede indladende og trak mig mod spisestuen. ”Kom, Stella, lad mig præsentere dig.” 

				Jeg kastede et blik på Andrew og tog en dyb indånding. Det tegnede til at blive en lang aften.

				Jeg sad til bords med Hopes stjernekusk, Jimmy, som var den mest selvcentrerede nar, jeg længe havde mødt. Først efter tre timers pauseløs pladder om Jimmys store bedrifter slap jeg endelig fra bordet. 

				Herrerne forsamlede sig i den ene stue med cognac og cigarer. Kvinderne slog sig ned som elegante statuetter og nippede til dyr dessertvin. Jeg stod rodløs imellem, indtil Michelle hev mig hen i sofaen og introducerede mig for en samtale om sko. 

				Så dukkede en ny gæst op i herrelogen.

				”Hvem er han?” spurgte jeg og kunne ikke undlade at stirre.

				Michelle rynkede panden. ”Thomas. Min bror.” Der var en tydelig mangel på betoning i stemmen.

				Jeg betragtede ham grundigt. Thomas var ikke høj som resten af familien Hope. Håret var mørkblondt og nåede skuldrene, og til forskel fra de slipseklædte herrer mindede han mest om en vildmand i mørke ruskindsbukser og grov lys skjorte.

				”Han kunne i det mindste have taget lidt pænere tøj på,” bemærkede Michelle, mens skospekulanterne skiftede emne.

				Jeg interesserede mig ikke for tøjet. Følelsen bemægtigede hele opmærksomheden. Den følelse der pludselig fyldte alt med kaos. ”Han ligner ikke regnskabstypen,” bemærkede jeg i en tydelig forgabt tone.

				Michelle sendte mig et mistænkeligt blik. ”Thomas er god til tal,” svarede hun og fnøs højt, da han åbnede en øl og drak den direkte af flasken. 

				Jeg magtede ikke at flytte øjnene. Thomas var ikke bare interessant – hans blotte tilstedeværelse betvang alt, hvad der var mig. 

				”Er han ældst?” spurgte jeg opslugt. 

				Michelle betragtede mit ansigt med skeptisk interesse. ”Tre år ældre end Andrew. Fem år ældre end mig. Thomas er treogtyve.”

				Jeg nikkede uden at flytte øjnene fra mit nye omdrejningspunkt. Thomas tiltrak mig, men det var mere end det. Jeg følte en ubegribelig tilknytning. En instinktiv dragelse. Thomas Hope tændte et længselsfuldt begær.

				Michelle stirrede på mig og rystede på hovedet. ”Stella, Thomas er en særling. Han gør tingene på sin egen måde og lever i sin egen verden.” 

				Jeg forstod udmærket hentydningen.

				”Vil du have et glas mere?” Hun rejste sig og havde tydeligvis ikke tænkt sig at snakke mere om sin bror.

				”Jeg vil ud og trække frisk luft,” mumlede jeg og sendte fyren et sidste kig. ”Undskyld mig.”

				Michelle så uforstående efter mig. Alison tildelte mig et køligt smil og hviskede en kommentar til Linda Hope. Latteren ledsagede mig ud.

				Måneseglen hang højt på den sorte bræmme af himmel og oplyste en enkelt stjerne i mørket. Jeg skuttede mig i den tynde kjole og lyttede intenst til lyden af græssende heste.	

				Hundens kolde snude dukkede hurtigt op og puffede kælent til min hånd. Jeg satte mig på hug og begravede hænderne i den bløde, varme pels. 

				”Jeg kan nu godt forstå, at du knurrer ad folk her.”

				Hunden slikkede min hage og fnøs, som om den forstod hvert et ord. Øjeblikket efter fór hestene sammen og forsvandt længere ud på folden. 

				”Du har hundetække,” brummede stemmen.

				Jeg rejste mig og så direkte ind i et par mørke øjne. 

				”Hvem er du?” Hans stemme lød sprød.

				”Stella Coleman,” mumlede jeg og rakte automatisk hånden frem.

				Han tog ikke imod, men rystede bare let på hovedet. ”Du er anderledes.”

				Jeg smilede mod jorden og forsøgte at tage mig sammen.

				”Du afviger,” hviskede han og lænede sig en anelse frem. 

				”Så er vi vist to,” lo jeg, selv om jeg var tilbøjelig til at give ham ret.

				Han kneb øjnene sammen og stirrede eftertænksomt. Så smilede han svagt.

				”Det er en skøn hund, du har.” Jeg strøg hænderne over hundens ryg, mens den logrede ivrigt med halen.

				”Bella kan lide dig.” 

				”Bella?” Jeg smilede og så ned på mine hænder, der lå begravet i hundens pels.

				Thomas lagde hovedet på skrå. Blikket var så indtrængende, at det gjorde mig nervøs. ”Du er meget smuk,” bemærkede han stille.

				Jeg mærkede farven stige op i kinderne, mens jeg forsøgte at modtage komplimenten som en voksen kvinde.

				”Smuk og stærk,” tilføjede han og rakte hånden frem. Den berørte min kind i intense sekunder. Så drejede han omkring og forsvandt i tusmørket. 

				Bella peb og fulgte efter.

				Thomas’ duft hang i luften og fik hænderne til at sitre. Hvad var det, der gjorde ham så uimodståelig? Så jeg bort fra hans tiltrækkende ydre, forekom han underlig og skræmmende. Nærmest excentrisk. Andrew virkede som et farligt bekendtskab på grund af Alison, men Thomas virkede som et farligt bekendtskab i sig selv. Det klogeste var utvivlsomt at holde sig væk fra Hopesønnerne.

				”Fryser du ikke?” Andrew smilede bredt, mens han kom gående over plænen.

				”Æh … jeg var også på vej ind.” Jeg tog en dyb indånding og fik den sidste skælven ud af kroppen.

				Andrew trak jakken af og lagde den over mine skuldre. Han sukkede befriende. ”Natten er fantastisk på den her årstid.”

				Jeg skævede til månen. ”Jeg foretrækker nu dagen.”

				”Er du mørkeræd?” Han lo udfordrende.

				Jeg rystede på hovedet. ”Månen har dårlig effekt på mit humør.”

				Han så mig i øjnene og sendte mig et charmerende smil. ”Natten er spænding, mystik, uhygge og … lidenskab.” Blikket blev indtrængende og fik mig til at se væk. 

				”Din bror virker flink,” afværgede jeg og kastede et tankefuldt blik i retningen af Thomas’ hus.

				”Har du talt med ham?” Andrew lød ikke begejstret.

				”Ganske kort.”

				Han rynkede panden og så sig hurtigt omkring. ”Vil du med ind?” 

				Jeg tog imod armen og fulgte ham mod det funklende hus. ”Så du skal giftes med Alison?” spurgte jeg, mest fordi tanken rent faktisk generede mig.

				”Hvem siger det?”

				”I skulle forloves, så jeg går ud fra, at det betyder …”

				”Alison drager sine egne konklusioner. Så vidt jeg ved, har jeg aldrig friet. Alison er bare … vi har bare …” Han fuldendte ikke sætningen.

				”Så du elsker hende ikke?” Det kom overhovedet ikke mig ved, men jeg havde et besynderligt behov for at vide besked.

				”Alison er smuk, men jeg har aldrig elsket hende.” Han fnøs opgivende. ”Det er kompliceret.”

				Jeg nikkede tavst.

				”Du, Stella?” Han hev fat i min hånd, mens smilet røg på plads igen. ”Kan jeg lokke dig med ud på en ridetur i morgen?”

				Jeg gav mig til at le. ”Har du et stort dødsønske?”

				”Der må vel findes en gammel, halvdød krikke, der ikke smider dig af?”

				”Næppe.”

				”Kom nu. Det skal nok fungere.” Han havde tydeligvis ikke tænkt sig at opgive. Andrew var vant til at få sin vilje.

				”Det er synd for hesten,” protesterede jeg halvhjertet. 

				Han lavede trutmund. ”Vil du ikke nok?”

				Blikket var blødt og fik mig til at forbande mig selv. Jeg nægtede at falde for Andrew Hope.

				”Vi ender begge i respirator med brækket hals!” Jeg lagde hænderne omkring halsen og lavede et dødsansigt for at understrege pointen.

				Han himlede med øjnene. ”Sig nu ja. Her er så mange fantastiske steder, der kun kan indtages fra hesteryg.” 

				Jeg trak tiden. Til sidst stønnede jeg irriteret. ”Jeg kommer til at fortryde det …”

				”Du kommer til at elske det! Lad os sige klokken ni.” Han aede tommelfingeren hen over min håndryg. 

				Jeg lukkede øjnene og åndede ud gennem næsen. ”Andrew, jeg lover ikke noget.”

				Han slap ikke min hånd. ”Jeg lover heller ikke noget,” mumlede han, da vi trådte ind ad døren. 

				Alisons blik dræbte mig på stedet, mens Andrew trak jakken af mine skuldre. Michelle smilede lumsk. Jeg bevarede pokerfjæset, selv om uroen fik maven til at trække sig sammen. Jeg ville utvivlsomt komme til at fortryde rideudflugten i mere end én forstand! 

				Det var efter midnat, da vi endelig slap hjemad. Vi betragtede den ensomme stjerne og lyttede til insekterne, der var i gang med deres natlige symfoni.

				”Andrew har vist et godt øje til dig.” Peter lagde armen omkring mine skuldre.

				”Han har inviteret mig ud at ride.”

				Peter slog en rungende latter op. ”Han er sandelig en modig knægt.”

				”Han bliver hurtigt klogere.” 

				”Er han …” Peter standsede brat. Et øjeblik stirrede han vagtsomt mod skoven.

				”Hvad?” spurgte jeg og fulgte blikket.

				”Jeg synes bare, at jeg så nogen.” Han strammede grebet om mine skuldre. 

				Jeg vendte mig uroligt, mens Peter låste døren op. Jeg kunne mærke dem; mærke øjnene, der betragtede mig intenst.

				Ved skoven fik jeg øje på skikkelsen. Som mit personlige dragende spøgelse. Manden havde fulgt mig som en flygtig skygge hele livet.

			

		

	
		
			
				3

				STALDEN VAR EN alarmerende, lokkende hule, da jeg forsigtigt kiggede ind.

				”Stella, kom og hils på Moonlight.” Andrew smilede bredt fra dybet.

				Jeg tog mig sammen og trådte over dørtærsklen. Hesten i den første boks fnøs betænkeligt, og uroen spredte sig som en steppebrand.

				”Wou,” udbrød Andrew. ”Hold da op! Man skulle tro, at du var et vildt rovdyr.” Han lo forundret.

				”De afskyr mig. Sådan har det altid været.” Jeg stirrede stift på Andrews perfekte ansigt.

				”De fornemmer bare, at du er bange. Heste er følsomme dyr.”

				Bange? Jeg var ikke bange. Jeg havde aldrig været bange for de store, smukke dyr. Det var hestene, der var bange for mig, og ingen havde nogensinde kunnet forklare hvorfor. Selv ikke Peter, der vidste mere om heste end nogen anden. 

				Side om side stod de vagtsomme og flugtklare og nedstirrede mig.

				”Andrew …” hviskede jeg, ”skal vi ikke bare droppe det her?”

				Han lo selvtillidsfuldt og trak mig hen mod en kulsort hest med en kuglerund, hvid aftegning i panden. Den var opsadlet og stod fasttøjret midt på staldgangen.

				Mit første møde med Moonlight var i sandhed afvigende. Jeg forsøgte at abstrahere fra en pludselig dødsskygge, der gled over min nethinde, mens jeg forsigtigt nærmede mig hesten. Håndfladerne blev svedige, og alt gav sig til at sitre indeni. Moonlight blev bemærkelsesværdigt stående og tillod mig at komme tæt på. 

				”Det har jeg aldrig prøvet før!” gispede jeg og rakte hånden prøvende frem. For en sjælden gangs skyld strøg mine fingre hen over en varm, glat hestehals. ”Hvad fejler den?”

				Andrew klappede den blanksorte pels. ”Moonlight er født uden lugtesans. Han har formentlig også nedsat hørelse.”

				Jeg stirrede overrasket. Hesten burde slet ikke være i live. En seriøs forretning som Hope ville normalt sende en defekt hest til slagtning.

				”Michelle overtalte min far til at give hesten en chance. Bortset fra handicappet er han jo i verdensklasse, og han klarer sig forbavsende godt i flokken.”

				Jeg lagde forsigtigt panden mod Moonlights hals. Duften var delikat og fik min hals til at tørste.

				”Klar til afgang?” 

				”Behøver vi?” Jeg havde ingen lyst til at spolere min eneste hestesucces nogensinde.

				Andrew trak en rygsæk på og åbnede boksen bagved. En fyrig, gråskimlet hoppe trippede uroligt ud. Den opførte sig langt mere normalt i mit selskab end Moonlight. 

				”Godt så …” mumlede jeg, mens Andrew lænede sig frem i sadlen og greb fat i Moonlights tøjler. 

				”Op med dig!” beordrede han. 

				Jeg studerede hesten for at sikre, at den ikke var på randen af et panikudbrud. Så tog jeg tilløb og satte foden i stigbøjlen. Moonlight prustede afslappet, da jeg landede på hans ryg.

				”Er du klar?” 

				”Nej,” forsikrede jeg.

				Andrew lo og satte hesten i bevægelse. Moonlight fulgte automatisk efter. 

				”Stella, du behøver ikke at se så skræmt ud. Slap af.”

				”Jeg er ikke skræmt.” Jeg trak vejret skælvende og lod fornemmelsen af hestens bevægelse smelte sammen med min krop. Det føltes forkert. Som at jeg overtrådte en usynlig grænse. 

				Vi havde redet længe, da Andrew ledte os ud af skoven og satte kursen mod åbent, fladt terræn. Moonlight skridtede roligt, mens jeg mærkede modet vokse. 

				”Skal vi sætte tempoet lidt op?” Andrew sendte mig et udtryk af ekstrem kedsomhed. 

				Jeg smilede snedigt og strammede taget om tøjlerne. Hesten gav et spjæt og sprang ivrigt frem. Vinden piskende i ansigtet, mens hovslagene buldrede mod jorden. Vi fløj.

				Andrew indhentede os i løbet af sekunder. Han lo ekstatisk, mens jeg koncentrerede mig om at holde balancen. Da vi nåede trægrænsen, bremsede hestene automatisk. 

				”Godt redet!” Andrew lo højt.

				Jeg klappede Moonlights svedige pels. ”Han er fantastisk! Et mirakel.” 

				Andrew betragtede mig tankefuldt. ”Lad os ride ud til vandet, før vi tager tilbage.”

				Jeg nikkede overstadigt og fulgte ham ind mellem træerne, hvor kysten åbnede sig øde og uspoleret. 

				”Hvor er her smukt!” Jeg stirrede betaget hen ad den smalle kyststrækning.

				Andrew sprang af hesten. Han tog fat i Moonlights tøjler, mens jeg lod mig glide ned fra sadlen. Jeg skar ansigt, da benene rettede sig ud. 

				”Hvad er det for en ø, der ligger derude?”

				Han sendte havet et henkastet blik og bandt hestene til træerne.

				”Det er bare en ø. Vi har aldrig navngivet den.”

				”Er det jeres?” 

				”Vi ejer det meste af jorden heromkring.”

				”Vildt!” Jeg studerede nysgerrigt det lille stykke vildnis i havet. Øen virkede utilgængelig og lå et godt stykke fra kysten. 

				”Det er halsbrækkende at bevæge sig rundt derovre. Man skal holde sig væk fra det sted.” 

				Jeg betragtede hans bistre udtryk og smilede udglattende. ”Tak fordi du tog mig med. Det her er skønt!”

				Han løsnede op og lod mig indse det uundgåelige. Jeg var forelsket i Andrew Hope. 

				”Du er velforberedt,” smilede jeg anspændt, mens han åbnede rygsækken og gav sig til at brede et tæppe ud i sandet. 

				Han hev en flaske vin frem. ”Fortæl mig om dig selv.”

				”Du har allerede hørt, hvad der er at vide.” Jeg satte mig betænkeligt. 

				Han rystede insisterende på hovedet.

				”Hvad vil du gerne vide?” Jeg smilede forlegent.

				”Hvad interesserer dig? Hvad drømmer du om? Hvad er din yndlingsfarve? Hvilken musik hører du? Hvad hedder din kæreste?” Han rakte mig et glas vin.

				”Ingen kæreste,” forsikrede jeg.

				”Umuligt! Du må mindst have én staldknægt i hver fold!”

				Jeg undlod at svare. Faktisk var sandheden, at jeg aldrig havde haft en kæreste. Den rodløse tilværelse og mit eget forbud mod at involvere mig med hestefolket havde forhindret alle forhold. Med Andrew var det første gang, jeg følte mig tilbøjelig til at omgå mine egne regler. 

				”Min yndlingsfarve er sort,” afveg jeg. ”Jeg foretrækker musik, der har sjæl, og jeg elsker at læse bøger.”

				Han kneb øjnene sammen og lagde hovedet på skrå. ”Du glemte noget … dine drømme. Fremtiden?”

				Jeg pressede læberne sammen og så ned på mine hænder. ”Jeg tager en dag ad gangen.”

				”Lever i nuet?” Han betragtede mit skuldertræk. ”Det kan jeg li’.”

				”Virkelig? Du har da ellers hele din fremtid fastlagt. Du skal giftes med Alison og drive Hope Heste videre.”

				Han fnøs og så væk. ”Det er mine forældres drøm.”

				”Hvad drømmer du så om?” 

				”At rejse ud og opleve verden. Se, hvad skæbnen bringer.” 

				”Lyder godt,” tilsluttede jeg mig.

				Han nikkede med blikket fastlåst på mit. Så lænede han sig pludselig frem og kyssede mine læber. 

				I sekunder følte jeg mig overrumplet. Så gav jeg efter og lod mig opsluge. 

				Faktisk var jeg heller aldrig blevet kysset. Jo, hvis man medtog dengang, jeg var ti og blev kysset af en dreng, der gik en klasse over mig. Eller dengang jeg var seksten og kyssede en fyr til en fest. Men jeg havde aldrig kysset sådan her. Lidenskabeligt.

				”Andrew,” hviskede jeg. ”Jeg kender dig jo slet ikke.”

				”Betyder det noget?” Han kyssede mig atter og afgjorde selv spørgsmålet. Jeg ville jo leve i nuet.

				Da han lagde mig bagover, følte jeg mig på dybt vand. På en gang flydende og på grænsen til at drukne. Jeg stivnede under ham.

				Han lo legende og trak sig væk. ”Kom, smukke, lad os ride hjemad.”

				Jeg betragtede ham, mens han pakkede tingene sammen. Så stirrede jeg på øen. Den var indhyllet i middagssolen, og fuglene svævede talrige omkring. Der virkede idyllisk.

				”Moonlight venter,” bemærkede Andrew.

				Jeg kiggede hen på den sorte hest og trak vejret dybt. 

				”Stella …” Andrew standsede sin hest ved Moonlights flanke og så indgående på mig. ”Lad os holde det her for os selv.”

				Jeg mærkede skuffelsen, mens jeg forsøgte at læse hans ansigt. Selvfølgelig ønskede Andrew ikke, at nogen skulle få kendskab til vores lille romance. Jeg var langt under hans elite; langt fra så sofistikeret som Alison; langt fra værdig til familien Hope. 

				Jeg så efter ham, mens han forsvandt ind imellem træerne. Moonlight trippede utålmodigt og fulgte efter. 

				Fra træernes ly kastede jeg et sidste blik på den lille ø. Hvor farligt kunne det være?

				Hope summede af aktivitet. Jeg standsede Moonlight foran kontorbygningen og fik øjenkontakt med Peter gennem vinduet. Han fløj op bag skrivebordet og kom stormende ud.

				”Ser jeg syner?” 

				Jeg rettede mig stolt i sadlen.

				”Hvordan i alverden?” Han kløede sig i nakken.

				”Det er åbenbart min lugt, de ikke kan lide.”

				”Din lugt?” Øjenbrynene fløj op i panden.

				Andrew hoppede af hesten og forklarede min onkel om Moonlights sælsomme handicap. Jeg skridtede videre mod stalden og sad af i behørig afstand, mens Moonlight gav sig til at græsse i rabatten.

				”Så hestene er bange for dig?” 

				Jeg mærkede hjertet sætte farten op. 

				Thomas trådte nærmere. ”Heste kan se lige igennem en. De ved ting om dig, som du ikke engang selv er klar over.” Det lød som en retorisk forklaring, men der var noget ved tonen, der antydede så meget mere. Noget der gjorde mig urolig.

				”Det er ligesom med hunde,” fortsatte han og rykkede helt tæt på. ”De stoler også kun på deres egne.” Han rakte hånden frem og lod den strejfe min kind. ”Hvad er du?” hviskede han intenst.

				Jeg holdt vejret og betragtede hans markante, tiltalende ansigt. Hvis jeg følte mig på dybt vand med Andrew, måtte Thomas være redningen. Lige meget hvad intuitionen fortalte om hans person, var følelserne sikre. Med ham kunne jeg aldrig drukne.

				”Thomas!” afbrød Andrew.

				Thomas rykkede sig brat tilbage.

				”Coleman spørger efter dig.” Andrew kiggede indædt efter sin bror, der forlod os uden at se sig tilbage.

				”Sætter du Moonlight på stald?” Jeg smilede usikkert.

				Han nikkede og tog fat i tøjlerne.

				”Andrew … Tak for i dag.”

				Ansigtet blev blidere. ”Du er velkommen til at ride Moonlight, når du har lyst. Michelle bruger ham aldrig.” 

				”Fristende,” smilede jeg.

				Han blinkede flirtende og forsvandt ind i stalden.

				Jeg gik tilbage mod kontoret og stødte ind i Michelle. Hun lo skælmsk.

				”Sååeehh,” trak hun overdrevet ud. ”Du har været ude at se på landskabet med min bror?”

				Jeg ignorerede tonen. ”Moonlight er virkelig rar.”

				”Og Andrew?”

				”Det var pænt af ham,” svarede jeg, som om jeg ikke fattede hendes usømmelige mistanke.

				Hun tsk’ede næsvist. ”Andrew er bare ude efter at få dig nedlagt. Tag ikke fejl af det.”

				Måske, men jeg var mere nysgerrig efter at vide noget, som jeg ikke selv kunne udregne. 

				”Vil du med ind til byen?” indbød hun og nikkede ivrigt mod bilen.

				”Hvis jeg lige kan skifte først.” Jeg så ned ad mine beskidte jeans.

				Michelle satte sig afventende i bilen, mens jeg gav mig til at småløbe hjemad. 

				Jeg tog fejl, da jeg antog, at det bare ville blive endnu et ligegyldigt ophold i min ustabile tilværelse. Familien Hope var kommet ind under huden. Den ændrede verden var allerede begyndt.
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				ANDREWS LEJLIGHED LÅ blandt de dyreste i centrum. Et penthouse med formidabel udsigt over byen. Jeg havde været der sammen med Michelle. Nu var jeg på vej alene, og invitationen forvirrede mig.

				Thomas’ uventede tilstedeværelse slog for et øjeblik benene væk under mig. Han stod i døren til Andrews lejlighed og rakte sin bror en nøgle.

				”Stella!” storsmilede Andrew, da han fik øje på mig.

				Jeg nikkede genert.

				”Kom bare ind. Vi er vist færdige her.” Han sendte sin bror et skarpt blik.

				Thomas betragtede mig kort. ”Stella …” hilste han og trak sig væk fra døren. Ansigtet havde en gusten kulør, og sveden drev fra panden.

				Jeg følte mig pludselig som den hemmelige elskerinde, der lige var blevet afsløret. Og så var der den anden følelse – følelsen af længsel.

				Andrew stirrede stift efter Thomas. Så lukkede han døren og vendte sig om imod mig. ”Jeg håber virkelig, at du er sulten.” 

				Jeg lo akavet, mens han tog imod min frakke.

				”Var Thomas syg?”

				”Næ …” Andrew hængte frakken op.

				”Han så bare utilpas ud og …”

				Andrews hånd lagde sig varmt på min skulder. ”Du ser godt ud,” afbrød han smigrende. ”Jeg er glad for, at du er kommet.”

				Jeg nærlæste hans ansigt for en stund. ”Og hvorfor har du egentlig inviteret mig?”

				Andrew lo kort og rakte ud efter mine hænder. ”Jeg har tænkt meget på dig,” hviskede han forførende.

				Et øjeblik svævede jeg, så blev mine øjne smalle. ”Så er det her noget, vi skal holde for os selv?” spurgte jeg spidst og faldt ned på jorden igen med et bump. 

				Han nikkede med et udfordrende smil. ”Jeg kan bare godt lide dig – det er vel ikke forbudt?” 

				Jeg gik ind i stuen. Den mindede uhyggeligt meget om Lindas boligindretning. ”Andrew, jeg er ikke dit legetøj. Jeg gider ikke have en affære.”

				”Men du ønsker at være sammen med mig?” Han undersøgte mine øjne.

				”Det skal bare ikke være kompliceret.”

				Han åndede ud gennem næsen. ”Stella, det her er det bedste, jeg kan tilbyde nu. Du er ikke en affære.”

				”Og hvad så med Alison?”

				Han stønnede irriteret. ”Hør her – lad os aftale, at jeg holder afstand til Alison, og du holder dig fra min bror, så er vi alle i sikkerhed.”

				”Din bror?” Jeg kunne pludselig ikke se ham i øjnene. 

				Andrew klukkede, men noget i ansigtet deltog ikke. ”Jeg er ikke blind, Stella. Jeg har set de blikke, du sender Thomas.”

				Jeg så tavst ned i gulvet. De havde begge fyldt min verden den sidste måned. Andrew sjov, impulsiv og charmerende; Thomas dragende, dybsindig, mystisk og intens. Begge på afstand, selv om jeg ønskede så meget mere. 

				Andrew lagde hånden under min hage og trak mit ansigt op. ”Jeg ved godt, at det lyder forkert, men Thomas er ikke noget for dig. Stol på mig.”

				Jeg tog fat om hans hånd og flyttede den. ”Så det drejer sig om jalousi?”

				Han rynkede panden. ”Du har misforstået mig. Jeg siger bare, at Thomas ikke er rigtig for dig. Han er ikke …” Han overvejede ordet. ”… god.”

				”Men det er du?” Jeg følte mig pludselig fortørnet. ”Hvad hvis Thomas er præcis rigtig for mig?” Det var faktisk sådan, jeg havde det. ”Så vidt jeg ved, er det mig, der ikke er rigtig for nogen af jer!” Min stemme dirrede.

				Han trak vejret dybt og så mig længe i øjnene. Så smilede han eftertænksomt. ”Stella, jeg er forelsket i dig.” 

				Overraskelsen gjorde mig stum.

				”Jeg har aldrig været forelsket i nogen, men du …” Han sukkede sagte. ”Du fangede mig på sekundet.” Han virkede pludselig sårbar.

				Jeg tog mig sammen. Andrew var ikke typen, der åbnede sit hjerte. ”Det vil aldrig komme til at fungere. Vi er alt for forskellige. Jeg passer ikke ind i din verden.”

				Han vedholdt smilet og rakte ud efter mine hænder. ”Jeg beder dig ikke om at ’passe ind’. I mine øjne er du allerede perfekt.”

				”Men din mor hader mig!” 

				Smilet blev erstattet af dybe rynker. ”Glem min mor. Glem Alison og Hope Heste. Det er mit liv!”

				”Hvilket leder mig tilbage til mit første spørgsmål … Holder vi det her for os selv?” 

				”Touché,” brummede han og gned sig over panden. ”Lad os give det et par måneder.”

				Jeg overgav mig alt for hurtigt. Andrew var umulig at modstå.

				”Med det formelle på plads kan vi så spise?” spurgte han og trak mig ind i favnen.

				Jeg betragtede hans martyrudtryk og nåede kun at overveje indvendingen, før den blev bremset af seriøse kys. Andrew lod sig aldrig overvinde.

				Der var baggrundsmusik og levende lys på bordet, mens vi spiste. For en stund handlede verden ikke om forviklinger eller svære beslutninger, men bare om bittersøde livserfaringer og små underholdende historier. 

				”Uh, den sang er god,” bemærkede jeg og gav mig til at nynne med.

				”Nessun dorma,” smilede han. ”Du foretrækker jo musik med sjæl.”

				Jeg lo og sang med.

				Andrew betragtede mig, som om jeg var uimodståelig. ”Dans med mig.”

				”Her?”

				”Ja, her.” Han hev mig op fra stolen og trak mig ind i armene.

				Jeg lagde hovedet mod hans skulder og åndede anspændt ud. Han duftede godt – af dyr aftershave og en snert af hest. Det gjorde mig salig, næsten grådig.

				”Jeg har aldrig kendt en pige som dig,” bemærkede han kælent.

				”Du har ellers kendt en del, hører jeg.” 

				”Generer det dig?” 

				”Næ,” løj jeg og holdt mig tæt ind mod skulderen. Andrews erfaring fik mig til at føle mig som en kejtet teenager.

				”Der er et eller andet specielt over dig,” fortsatte han. ”Du minder om min bror.”

				Jeg løftede hovedet. ”Men du kan ikke engang li’ din bror.”

				”Hvem siger det?” 

				”Det virker bare sådan.”

				Han rynkede panden. ”Thomas og jeg er bare meget forskellige. Det betyder ikke, at jeg ikke kan lide ham.”

				Jeg betragtede ham eftertænksomt og forsøgte at ignorere den sære urolige følelse. ”Hvordan minder jeg om Thomas?”

				”Æhm … det ved jeg ikke. Måske måden du bevæger dig på? Din duft? Dit forhold til dyr?”

				Jeg holdt op med at danse og kiggede afventende på ham. 

				”Jeg kan ikke forklare det.”

				Jeg betragtede ham en stund, inden jeg lagde hovedet tilbage mod hans skulder. ”Hvorfor har han ikke nogen kæreste?” 

				”Fordi det er bedst sådan.”

				”Hvordan er hans forhold til dyr?” 

				Andrew stønnede irriteret. ”Stella, glem nu Thomas. Jeg gider ikke bruge aftenen på at analysere min bror.” Han tog mit ansigt mellem hænderne, indtil jeg åbnede øjnene. 

				”Du er meget smuk, når du smiler,” bemærkede han indladende. ”Du stråler om kap med dit navn.” 

				”Det var min mor, der navngav mig. Hun fortalte min onkel, at jeg var en del af natten. At jeg var et barn af månen.” Tanken gav mig en klump i halsen.

				Andrew lo varmt. ”Det lyder romantisk.”

				Jeg tav bistert. Der var intet romantisk over mit forhold til månen. Den havde været årsag til utallige mareridt, søvnløse nætter og intens uro hele livet. Måske var det mest fordi, at månen mindede om min mor? Jeg gav den skylden for, at hun forlod mig. Hvad skulle jeg ellers udlede af min mors ord? 

				Andrew strøg håret tilbage over min skulder og dvælede ved min kind. Så kyssede han mig indtrængende.

				Jeg slap tankerne og koncentrerede mig om den uprøvede følelse. Forsøgte at flyde med.

				Andrew fumlede ikke. Han vidste nøjagtig, hvor han ville hen, og hvordan han skulle nå der. Pludselig gik det alt for stærkt.

				”Andrew,” stønnede jeg og fik hans hænder til at bremse. ”Jeg har ikke gjort det her før.” 

				Han trak sig tilbage og stirrede vantro på mig. 

				”Jeg mener, jeg har ikke været sammen med nogen.” Jeg smilede forlegent.

				Han trak vejret dybt gennem næsen og flyttede hænderne fra min ryg. ”Hvorfor?”

				”Det har bare ikke været aktuelt.”

				”Så det er ikke fordi, at du vil vente, til du bliver gift eller noget?” Han lød næsten bekymret.

				”Nej, nej, det skal bare føles rigtigt.” Jeg rømmede mig genert. 

				”Du får det til at lyde så ærbart.” 

				Jeg trak på skuldrene. ”Tvivler du da på mine følelser for dig?”

				”Måske,” svarede han. ”Noget afholder dig jo fra at springe ud i det nu.”

				Han havde en pointe, selv om jeg ikke kunne afgøre, om han havde ret. ”Jeg syntes bare, at du skulle vide det. Jeg vil ikke skuffe dig eller noget.”

				Han kyssede mig leende. ”Stella, det er bare sex. Men hvis det er din første gang, så kan vi godt gøre det lidt mere mindeværdigt.”

				Jeg så på ham, mens han tømte et glas rødvin. For mig var det ikke omgivelserne, der betød noget – det var samhørigheden. Lidenskaben skulle udleves, fordi intet kunne afholde mig. Fordi elskeren var rigtig.

				Han kyssede mig igen og trak let i mine hænder. ”Lad os gå ind i seng.”

				Jeg smilede afvisende og betragtede skuffelsen.

				”En anden gang så?”

				”Det her er det bedste, jeg kan tilbyde nu,” afslog jeg provokerende.

				”For fanden, du er hård!” Han smågrinede. ”Du ser så blid ud.” 

				”En ulv i fåreklæder?”

				”Noget i den stil.” Han hev mig ind i sine arme. ”Men du er værd at vente på.”

				”Tak for i aften,” lo jeg og gav ham et dybt kys. 

				”Skal jeg følge dig ned?” 

				Jeg lagde hånden mod hans bryst og rystede på hovedet. Øjeblikket efter skyndte jeg mig ud af døren.

				Det klare lys fik Hopepaladset til at funkle kridhvidt i mørket. Jeg slukkede motoren på den gamle Land Rover og sendte månen et irriteret blik. Forude ventede hvileløse nætter. Underlige mareridt, der fik mig til at vågne i svedbad og blev hængende i kroppen hele dagen. Jeg kunne umuligt sove nu.

				Jeg steg ud i natten og slentrede rundt på vejen. Andrew ville aldrig overlade mig tid til at sove eller tænke. Måske kunne jeg faktisk føle mig tryg i hans arme?

				Thomas åbnede pludselig døren i hans utilnærmelige hus. Jeg veg automatisk tilbage og så ham småløbe mod bilen. Sekunder efter startede motoren, og bilen trillede væk med lygterne slukkede.

				Thomas skjulte noget og måske også Andrew? Ligesom jeg. Jeg bar også på noget uden at vide, hvad det var. Jeg vidste det bare, og det skræmte mig.

				Bella satte sig ved havelågen og peb. Hun kiggede vemodigt på mig. 

				”Hey, tøsen.” 

				Hun gav sig til at flakke uroligt mellem mig og retningen, hvor bilen var forsvundet.

				”Han kommer snart hjem,” hviskede jeg og knyttede hænderne anspændt, inden jeg satte kursen mod det lille hus. Bella bjæffede kort efter mig.

				Peter løftede hovedet fra sofaen, da jeg låste mig ind. 

				”Jeg troede, du sov,” hviskede jeg.

				”Hvor har du været?” Han betragtede mig søvndrukkent.

				”Til middag.”

				”Aaahhh. Så hvem af sønnerne er det?” Han fik sin sjældne faderlige mine på. 

				”Andrew havde bare inviteret mig.” Jeg fik det til at lyde så uskyldigt.

				”Gudskelov,” stønnede han. ”Thomas er også alt for gammel til dig.” Jeg kunne ikke gennemskue tonen, men det drejede sig om mere end et spørgsmål om alder.

				”Nå, men godnat,” smilede jeg skævt og satte retning mod værelset.

				”Er du forelsket i ham?” 

				Jeg blev pludselig i tvivl, om han mente Thomas eller Andrew. ”Han er sød,” besluttede jeg.

				”Er han ikke kæreste med hende gimpen?” 

				”Peter, det var bare en middag.” 

				Han satte sig halvt op, mens jeg fortsatte mod værelset. ”Hey, Stella … nu passer du vel godt på?”

				Det akavede smil afslørede tanken og fik mig til at rødme på stedet.

				”Jeg ved godt, at vi aldrig har talt om det, men du er ved at være voksen nu, og …”

				”Peter,” afbrød jeg, inden det blev alt for penibelt. ”Tænk ikke på det.”

				Han rystede lettet på hovedet og lagde sig træt tilbage. ”Sov godt.”

				Jeg nikkede og skyndte mig ind på værelset. Månens lys strålede skarpt, og jeg smed mig anspændt på sengen. Hjertet dunkede højt og indhyllede mig i en ubehagelig varme. Jeg lukkede øjnene for at mindske påvirkningen. Natten syntes uendelig.

				Et sted i det fjerne skar en lyd sig gennem mørket. Jeg lyttede intenst. Endnu et højt, langtrukkent hyl fik mig til at stivne. 

				Jeg rettede blikket mod vinduet og stirrede ud i den oplyste nat. Hylet forledte sindet. Månen fangede min sjæl.

			

		

	
		
			
				5

				MOONLIGHT STOD NÆSTEN alene i den store, polerede stald. Der genlød urolige fnys, og jeg kunne fornemme de frygtsomme blikke, men Moonlight var rolig og betragtede mig nysgerrigt.

				Andrew trådte ind i stalden, mens jeg spændte sadlen. Han så sig vagtsomt omkring, inden han trak mig i skjul og kyssede mig påtrængende. ”Jeg har savnet dig,” hviskede han forførende. 

				Jeg smilede tavst. Det var bedre at tie end at fingere sandheden. Mine tanker havde mest kredset om Thomas. Bilen var vendt tilbage hen på morgenen, men Thomas havde ikke vist sig hele dagen.

				”Hvor skal du hen?” Andrew strøg hånden ned over Moonlights hals.

				”Bare en tur ud i landskabet.”

				Han smilede beklagende. ”Jeg skal med Peter til auktion nu.”

				”Det er okay. Jeg trænger til at være mig selv.” Jeg lød træt. Månenætterne gjorde mig altid uselskabelig.

				Han nikkede eftertænksomt og bed sig kort i læben. ”Sørg for at være tilbage, inden det bliver mørkt.” Et øjeblik så han alvorsfuldt på mig. Så kyssede han mig og forsvandt med et kådt blik over skulderen.

				Jeg red ubemærket væk fra Hope. Skovens strålende efterårsfarver tog varmt imod os, mens jeg vuggede i takt med hestens rytmiske skridt. 

				Jeg genkendte vejen, der førte ud til kysten, og nøjagtig så fredfyldt som den morgen med Andrew fandt jeg strandbredden badet i aftensolen. 

				Jeg fulgte vandkanten og lod Moonlight undersøge de små bølgeskvulp. Øen var indhyllet i tågedis. Der var ingen fugle. Ingen lyde, og farverne mørknede for hver en centimeter, solen sank bag skoven.

				Moonlight standsede pludselig. Han sænkede hovedet og stirrede stift imod det tætte krat. 

				”Så … det er jo bare nogle gamle robåde.” Jeg lo, selv om hesten næppe kunne høre roen i min stemme eller lugte, at bådene var harmløse. 

				Så trængte ideen sig uigenkaldeligt på. Et øjeblik forsøgte jeg at tale mig selv til fornuft. Bådene var i ringe forfatning, og jeg burde lade være, men det, der absolut var en dårlig, dumdristig idé, kunne ikke afholde mig fra at forfølge den. 

				Moonlight prustede tilfreds, da jeg bandt tøjlerne og trak en båd fri fra skovbunden. Der trængte en anelse vand ind i bunden, mens jeg fjernede mig fra kysten. Båden knagede, da havbunden forsvandt og fik vandet til at virke sort og uendeligt. Jeg måtte være sindssyg. Sindssyg nok til at ville se øen – også selv om dybet skræmte mig. 

				Da båden atter stødte mod grund, dirrede armene af anstrengelse. Jeg gøs, da vandet trængte igennem støvlerne, mens jeg møjsommeligt halede båden op på bredden. 

				Andrew havde ret. Øen var vild og ufremkommelig. Overalt voksede mistelten, som om hele øen var blevet invaderet af den atypiske plante.

				Tågen afskar udsynet til fastlandet, og solen var pludselig den eneste pejling mod land.

				Så opfangede jeg noget uventet. Tydelige fodspor i sandet. Adskillige aftryk af nøgne menneskefødder og spor af poter. Store, dybe, aflange aftryk af hundepoter, der ledte mig gennem misteltenen, som hang som utiltalende kviste fra træernes grene. 

				Hyttens tilsynekomst var den næste overraskelse. Andrew havde aldrig nævnt noget om en hytte. Den var lille og solidt bygget. De brede bjælker var forstærket med tykke jernbeslag, og døren var forseglet med en robust hængelås. Der var ingen vinduer, kun en lille, smal skorsten der stak ud gennem taget. Hytten var tydeligvis bygget til at holde uvedkommende ude – eller spærre noget forsvarligt inde?

				Jeg vandrede omkring og prøvede at identificere den sære fornemmelse, der fik uroen til at vokse. Idyllen forsvandt sporløst, og øen virkede mere og mere dyster for hvert et skridt. 

				Lugten af råt kød burde have fået mig til at se ned, men den intense, summende lyd advarede mig alt for sent. Med ét snublede jeg over noget stort og eftergiveligt og faldt direkte mod jorden. En sten skar sig ind i armen og fik mig til at skrige højt. Så fandt jeg kadaveret og skreg på ny. 

				Den hovedløse, lemlæstede hjort lå blodig på jorden. Overdynget af fluer, der sværmede i vild opstandelse over forstyrrelsen. 

				Jeg stirrede lamslået på det hovedløse dyr, til jeg fornemmede kvalmen. Så løb jeg. Spurtede tilbage gennem vildnisset, til jeg ramlede ind i båden.

				Armen blødte, mens jeg hev og sled i den lille jolle. Tågen lå tungt over vandet og rejste panikken til nye højder. Solen var væk, og skumringen var ved at glide over i mørke. 

				Jeg sparkede febrilsk til båden, mens jeg lyttede til lyden af knagende grene og uhyrer i mørket. Båden flød ud i vandet og protesterede højlydt, da jeg sprang op. Jeg stemte årerne mod havbunden og skubbede mig længere ud. Øen gled væk bag mig. Sort og uhyggelig. 

				Det kolde hav blev min næste fortrydelse. Langsomt, men sikkert fyldtes båden med vand. Den sank dybere og dybere mod overfladen, mens jeg padlede af alle kræfter. Vandet stak som nåle og krøb unådigt op ad benene. Med ét sank båden og trak mig med.

				På sekunder blev alle muskler kuldelammede. Jeg snappede efter vejret og forsøgte at tænke rationelt. SVØM! skreg overlevelsesinstinktet og fik mig til at plaske febrilsk i det bundløse dyb. 

				Moonlights forskrækkede hvin trængte gennem tågen og intensiverede kampen. Vandet sved i øjnene og fyldte munden. Det fik mig til at hoste hysterisk, mens jeg kæmpede for at holde hovedet oppe.

				Benene ramlede mod noget hårdt, mens vandet forsøgte at kvæle mig. Så tog et glødende greb fat om min krop og trak mig hurtigt gennem vandet. Det holdt mig oppe og hev mig ud af tågen, til havbunden ramte fødderne og fik mig ned på knæ.

				”Stella, du skal væk herfra! Hører du?” 

				Først var jeg i tvivl, om det var min krop, der rystede voldsomt, men så mærkede jeg grebet. Hans brandvarme hænder, der ruskede mine arme.

				”Stella! Du skal ride væk. Nu!”

				”Thomas?” Jeg stirrede forundret i det skarpe månelys. Ansigtet var gråblegt og forpint, og kroppen sitrede. Ikke kold som jeg, men brændende febervarm. 

				”Rid væk nu!” beordrede han vredt.

				”Du er syg,” hviskede jeg og hostede vand op.

				Han knurrede dystert og hev mig på benene. ”Forsvind!” galede han og trak mig over mod Moonlight, der stod nøjagtigt, hvor jeg havde efterladt ham. 

				”Jamen, du reddede mig!” Jeg vaklede fortumlet.

				Han stirrede på blodet, der løb fra min arm. Så skubbede han mig det sidste stykke mod hesten og trådte beslutsomt bagud. ”Stella, forsvind! Forsvind nu!”

				Jeg forstod intet. Manden havde lige hevet mig ud af vandet. Han havde reddet mig, og nu sendte han mig bort. Men noget i hans blege, forpinte ansigt fik mig til at adlyde uden flere spørgsmål. Noget der skræmte mig mere end øen og det kvælende sorte hav. Jeg måtte redde mig selv nu!

				Moonlight trippede nervøst, mens jeg svang mig i sadlen. Jeg kastede et hurtigt blik hen ad kysten. Thomas var væk, og fra havets tåger genlød halvkvalte, pinefulde lyde. Så blev der stille …

				Med en skælvende kraftanstrengelse hamrede jeg hælene mod Moonlights flanker. Vi skød ind mellem træerne og fulgte stien. Retningen var usikker, men det var ligegyldigt. Jeg skulle væk. Hvad end der foregik på den ø, havde Thomas lige givet mig chancen for at undslippe. 

				På den anden side af skoven standsede hesten forvirret. Vi hev begge efter vejret, og for et øjeblik stod vi stille og så hen over den oplyste eng. 

				Et langtrukket, gennemskærende hyl fik alt til at forstumme. En kort stund stivnede vi samtidigt. Så genlød hylet og skar sig gennem bevidstheden. 

				Moonlight rejste sig på bagbenene og kastede sig panisk frem. Han flygtede af alle instinkter. Jeg flygtede med, men instinkterne var splittet. Trangen til flugt var ikke længere min eneste vilje. Månen trak i den modsatte retning. Kaldte mig til sig. Lokkede mig hylende. 

				Vi sagtnede først farten, da skiltet markerede indkørslen til Hope. Sveden drev fra Moonlights hals, og fråden skummede hvidt om mulen.

				”Rolig nu,” hviskede jeg og strøg hesten blidt over halsen. Vi måtte ubemærket tilbage til stalden.

				Jeg åndede lettet op, da kontorbygningen var mørklagt, og stalden var aflukket med natbelysning. Peter og Andrew var næppe nået tilbage fra auktionen.

				Stalden vågnede og blev urolig, så snart jeg trak Moonlight ind. Jeg tændte ikke lyset, men satte hurtigt hesten i boksen og sadlede af. Jeg måtte væk, inden uroen fik familien Hope til at reagere.

				Jeg lukkede stalddøren og løb gennem månelyset. Bella sad ved havelågen og logrede begejstret. Hun snusede til blodet på min arm og undersøgte mit våde tøj. Så peb hun hvileløst og lagde poten mod min hånd.

				Jeg betragtede den tankefuldt. Så trak jeg poten ned og trykkede den mod jorden. 

				Bellas aftryk var anderledes. Mindre og mere rundt. Aftrykkene på øen tilhørte et langt større dyr. 

				Lyden af Peters Land Rover fik mig til at spæne hjem til huset. Jeg styrtede ud på badeværelset og tændte for bruseren. Vandet fik flængen til at bløde på ny, og jeg viklede den klodset ind i papir, inden jeg trak i badekåben.

				Peter og Andrew betragtede mig muntert, da jeg trådte ud fra badeværelset.

				”Nå, jeg sagde lige til Andrew, at du sikkert var gået i seng.” Peter smilede og hentede to øl.

				Jeg trak badekåben tættere omkring mig, da jeg fik øje på Andrews granskende blik. 

				”Vi ville lige fejre en vellykket auktion,” fortsatte Peter og satte øllene på bordet. ”Vil du have én med?”

				Jeg rystede på hovedet og sendte Andrew et smil, inden jeg gik ind på værelset. 

				Efter et par minutter bankede det på døren.

				”Stella?” Andrew lukkede døren bag sig og hev mig ind i armene. ”Du ser sexet ud i badekåbe.”

				Jeg holdt ham ind til mig et øjeblik, så gav jeg slip og begyndte at rede mit hår.

				”Din arm bløder,” bemærkede han. 

				”Øh, nå … det er ingenting.” 

				Han kneb øjnene sammen. ”Jeg var lige et smut i stalden. Moonlight lignede en, der havde trænet hele aftenen. Hvor i alverden har I været?” Han lod til at miste interessen, da jeg smed badekåben og trak i en natkjole.

				Jeg smilede uskyldigt.

				”Mm … du dufter godt,” hviskede han og kyssede min skulder. 

				”Jeg mødte Thomas, da jeg var ude at ride.”

				Han stivnede. ”Hvor?”

				”Ved kysten.” Jeg nævnte ingen detaljer. Andrew behøvede ikke at kende til min tåbelige ø-udforskning eller nærdrukningsoplevelsen. Han skulle ikke kende til Thomas’ redning.

				”Du havde intet at gøre derude!” snerrede han pludselig vredt.

				”Jeg vidste ikke, at det var forbudt område.”

				Andrew rystede irriteret på hovedet.

				”Din bror så syg ud,” fortsatte jeg. 

				Han flyttede blikket til min blodige forbinding.

				”Har Thomas noget med skaden at gøre?”

				”Nej, selvfølgelig ikke. Jeg skar mig – det var ikke noget. Men hvad laver Thomas ved kysten så sent?”

				Andrew bed tænderne sammen. ”Hvad laver du derude så sent?” 

				”Tager han over på øen?”

				Andrew slap mig og trampede hen mod døren. ”Bare lad være med at tage derud igen.” Han stirrede mig lige i øjnene, inden han forsvandt ind til Peter.

				Jeg satte mig hvileløst ved vinduet og så ud i natten. Bella vandrede uroligt omkring på plænen. Efter lidt tid satte hun sig og spidsede ørerne. Lyttede til den samme lokkende kalden som jeg. 

				I en afmægtig tone gav hunden et svar. Sendte et hylende budskab gennem natten. Det skælvede i kroppen, inden roen endelig tog over. Fuldmånen var aftagende.
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THOMAS SAD PÅ kontoret sammen med Peter den næste aften. Han så ikke op. Reagerede kun med et fraværende nik, da jeg hilste. 
”Har du noget til mig, inden jeg smutter?” spurgte jeg og satte mig ved skrivebordet.
”Du bestemmer selv, hvor du vil starte.” Peter smed en bunke papirer hen foran mig og skænkede en kop kulsort kaffe.
”Lang dag?” spurgte jeg og skævede forsigtigt til Thomas.
Peter brummede irriteret. ”Hørte du ikke hunden i nat? Den hylede jo som besat.” Han sendte Thomas et surt blik.
”Hun savnede nok bare sin ejer,” bemærkede jeg, men Thomas så ikke engang op.
Peter trak på skuldrene. Han var for flink til at beklage sig direkte til hundens ejer. ”Sig mig, hvad har du lavet ved din arm?” Han nikkede mod forbindingen, der stak ud under ærmet.
”Bare en skramme.” Jeg trak armen ned under bordet.
Thomas rejste sig brat. Han forlod kontoret uden at se på os.
”Den mand er sgu sær,” knurrede Peter. ”Han har ikke sagt et ord hele dagen.”
”Måske er han også bare træt,” mumlede jeg og rejste mig tankefuldt. ”Jeg er tilbage om lidt.”
”Stella …” Peter rynkede brynene. ”Hold dig til broderen. Ham kan jeg bedre li’.” 
Jeg himlede med øjnene og skyndte mig ud af døren. ”Thomas?”
Han ignorerede mig åbenlyst. 
”Thomas!”
Han drejede om hjørnet og marcherede ind ad havelågen med mig i hælene. Ansigtet var udtryksløst, da han standsede foran hoveddøren.
”Jeg vil …” Jeg tav og betragtede ham intenst. Thomas så ikke længere syg ud, nærmere livskraftig og stærk. Som den første gang jeg så ham; den aften ved velkomstmiddagen i Hopes palads. Der var en umiskendelig lettelse og så alligevel en alvor, der virkede skræmmende. Blikket var fuldt af forsvar, men øjnene nåede mig alligevel der, hvor intensiteten skabte lidenskaben. Thomas rørte min sjæl.
”Jeg ville bare sige tak,” mumlede jeg og kunne ikke slippe hans blik. ”Hvis du ikke var kommet … hvis du ikke havde hevet mig op af vandet …”
Han rynkede panden og bed kæberne hårdt sammen. ”Var det alt?” afbrød han og fik mig til at vågne fra betagelsen.
”Hey, hvorfor er du så vred?” Jeg følte mig pludselig krænket. Andrew havde været muggen hele dagen, og nu også Thomas.
Han vendte mig ryggen og åbnede døren. Uden at værdige mig flere blikke trådte han ind i huset.
”Hvorfor var du ved kysten i går? Fulgte du efter mig?” spurgte jeg og blev stædigt stående.  
Han standsede brat. Pludselig greb han fat i min trøje og trak mig ind i huset med et enkelt ryk. Han låste døren bag os. ”Stella, lad det ligge, okay!” Det var klart en befaling – ikke et ønske.
”Jeg forstår bare ikke –”
Han lagde fingeren hen over mine læber og skubbede mig baglæns, til jeg ramlede ind i væggen. ”Hvis du er klog, så holder du dig langt væk fra mig,” hviskede han halvhjertet.
”Hvad hvis jeg ikke er specielt klog?” Jeg stirrede ind i hans mørke øjne. ”Jeg ved ikke engang –”
”Du ved ingenting!”
”Du reddede mit liv i går – det ved jeg med sikkerhed!” 
Ansigtet trak sig sammen. Han lukkede øjnene og åndede ud gennem næsen. ”Stella … Hold dig til Andrew. Lyt til, hvad han siger. Han er langt bedre for dig end jeg.”
Jeg rystede på hovedet og mærkede fortvivlelsen. ”Hvis du ikke ønsker mig her, så sig, at jeg skal gå. Fortæl ærligt, at du ikke føler noget.” Jeg blev stående mod væggen og betragtede ham intenst. Han var umulig at læse.
”Stella, du skal holde dig væk! Du skal blive væk fra mig!” Han knurrede ordene, men kropssproget fortalte noget andet. 
”Så giv mig en god grund.”
Han trak vejret tungt og stirrede fortabt på mig.
I det sekund tog jeg initiativet. Jeg lænede mig frem og søgte hans læber.
Der var ingen modstand; ingen afvisning. Thomas hev mig ind i favnen og overvældede mig længselsfuldt.
Jeg overvejede ikke, da han løftede mig ind på sengen. Der var kun ham. På én gang blid og ubehersket. Ny og bekendt. Ligetil og gådefuld. Elskoven var intens. Fuldkommen. 
Jeg lå i hans arme bagefter. Lod mig selv dvæle ved oplevelsen for at skubbe de påtrængende følger til side. Jeg vidste, at der ville blive konsekvenser.
”Det var nyt for dig?” Han betragtede mit ansigt med en melankolsk mine.
Jeg smilede beklagende. Det havde ikke været meningen at virke som en håbløs nybegynder. Thomas var bare svær at leve op til.
Han sukkede og kyssede mig blødt på skulderen. ”Jeg ville ønske, at du ikke havde valgt mig til noget så betydningsfuldt.”
Jeg åbnede øjnene. Hans var også åbne. 
”Det er jo bare sex,” afprøvede jeg. 
”Stella …” Han stønnede opgivende. ”Det betyder da noget.”
Jeg strøg fingrene ned over hans kæbe. ”Det var perfekt. Jeg er glad for, at du var den første.”
Han så længe på mig. Så rejste han sig og gik hen til vinduet. Han stirrede ud på månen og lignede noget fra mine mest behagelige drømme. ”Det er bedst for alle, hvis du bare glemmer det her. Det kommer ikke til at ske igen.” Han så ikke på mig.
Jeg satte mig op i sengen og hev dynen tættere omkring mig. Den duftede af ham. ”Thomas,” hviskede jeg tryglende, ”du må ikke forlade mig. Jeg mener … hvordan skulle jeg nogensinde kunne glemme? Jeg elsker dig!”
Han vendte sig om imod mig. ”Du elsker Andrew – jeg har set jer sammen.”
”Jeg elsker dig mere,” hviskede jeg fortvivlet. For det var det, jeg følte? At jeg elskede ham?
”Du hører ikke til i mit liv!” Det lød som en barsk afvisning, men mimikken var langtfra så overbevisende.
”Så sig, at du ikke elsker mig. Sig det, og jeg lader dig være i fred.” Jeg var desperat. Hvordan kunne jeg ikke høre til i hans liv, når han fyldte så meget i mit?
”Det er for din egen skyld.”
”Så sig ordene højt! Vær dog ærlig!” Jeg begyndte pludselig at græde.
Han satte sig på sengen og trak mig ind imod sig. Hånden strøg beroligende over mit hår. ”Stella, du er noget særligt. Jeg føler mig forbundet til dig uden at vide hvorfor. Men du er ikke i sikkerhed hos mig. Andrew kan passe på dig. Han kan holde dig uden for fare.”
”Hvilken fare? Thomas, jeg forstår det ikke. Er du involveret i noget?” Jeg næsten ruskede hans arme.
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